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前言

�����新书�又称�贾子�K是西汉初年杰出政治家Ð思想家Ð文学家贾谊

的论文总集à

����贾谊I公元前����前���JK汉初洛阳I今河南省洛阳市J人à贾谊

青少年时便以才气闻名乡里K�年十八K以能诵诗书属文于郡中�K被河

南郡守吴公召至门下à后K汉文帝即位K征召吴公为廷尉K吴公便向汉

文帝举荐贾谊K于是贾谊被汉文帝召为博士à当时的博士属皇帝身边

供咨询政事的官职K在诸博士中贾谊仅二十馀岁K年龄最少K但却显出

优异才能à每当汉文帝下诏令交诸博士讨论时K诸老先生未及言K�谊

尽为之对K人人各如其意所出K诸先生于是以为能�à对此文帝也极为

赏识K因此谊一年之内竟被升迁为太中大夫à之后K贾谊又向文帝提出

对法令及其它政治制度进行改革的主张K文帝拟任贾谊以公卿之位K却

遭到绛侯周勃Ð颍阴侯灌婴Ð东阳侯张相如Ð御史大夫冯敬等权臣的强

烈反对K他们诋毁贾谊�专欲擅权K纷乱诸事�K于是汉文帝渐渐疏远了

贾谊K并将他左迁为长沙王吴差的太傅à贾谊渡湘水时写了�吊屈原

赋�以追伤屈原K亦因以自谕à

����长沙地处偏远K低洼潮湿K贾谊很不适应K这更加重了被贬谪的愁

苦抑郁之情à贾谊为长沙王太傅三年K有鸟飞入室中K止于坐隅à因

被视为不祥之鸟K贾谊便以为其寿不得长K遂作�鸟赋�自我宽慰à

期间他曾用道家�无贵无贱�的学说来自我慰藉K以求得解脱à

����汉文帝七年I公元前���年JK贾谊重新被征召回长安K文帝在未央

宫中会见了他K二人一直谈到深夜K但却只问一些鬼神本源问题K未涉

及治国方略和民生大计等事à此后不久K文帝乃拜贾谊为其少子梁怀

王刘揖太傅à贾谊由异姓侯王的太傅一变成为文帝爱子的太傅K地位
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发生了重大变化K在其任梁怀王太傅期间K朝廷亦�数问以得失�K足见

汉文帝对他的器重à在他被召回长安四年后K公元前���年I汉文帝十

一年JK梁怀王刘揖不慎坠马而死K身为刘揖太傅的贾谊K自觉未尽到责

任K便常常哭泣K这种沉重的精神负担K使他在梁怀王死后的第二年亦

于抑郁中离开了人世K年仅三十三岁à

����贾谊短暂的一生写过许多文章K其中�新书�中的五十八篇多为梁

怀王太傅时所写à�新书�的内容十分丰富K但多为有关治国安邦及民

生大计的政论文章à作为汉初政治家的贾谊K他所关心和要解决的首

先是汉王朝在巩固大一统的中央政权方面所遇到的问题K所以他在�过

秦�篇总结了秦朝兴盛和衰亡的历史经验教训K提出了�裂地分民以封

功臣之后K建国立君以礼天下��约法省刑��发仓廪K散财币K以振孤苦

穷困�K对百姓广施仁义的主张K这便是先秦以来的民本思想的进一步

发展à他在�大政上�篇中甚至说出�自古及今K凡与民为敌者K或迟或

速K而民必胜之�的观点à为了解决人民生计和国家安定问题K他还提

倡�以农为本�思想K主张让更多的人转向农耕而背弃工商末业K这种观

念在其�无蓄�中得到了充分体现à贾谊还把重积粟同防止社会出现侈

靡风俗及抵御匈奴侵扰Ð防止诸侯王反叛联系起来K认为这是保持社会

安定Ð国力强盛的根本à为了使国势强盛K贾谊还在�铜布�一文中提出

把关乎国家经济命脉的铸钱大权收归中央政府所有K并深刻而详细地

分析了私人铸钱的一系列弊端K和铸钱为国所有的种种好处à他的抑

制通货膨胀和用货币来调节国民经济发展的思想K在当时是难能可贵

的à

����鉴于汉朝初年诸侯王反叛迭起K严重威胁到中央政权的现实K贾谊

在�藩强�篇中提出了�众建诸侯而少其力�的削藩建议K想通过多封建

诸侯K化大为小的办法K来逐渐削弱诸侯王的实力K以减轻其对中央政

权的威胁K这对于巩固汉王朝的统治确实是一种行之有效的办法à

����贾谊为了使诸侯王不致反叛K让百姓服从封建统治者的统治K还在

�阶级�等篇章中阐述了建立和健全封建等级制度的思想K他强调建立

和谐的君臣关系K君王要以礼义对待臣下K臣下以死效忠君王à他主张
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君王要�亲民如子�K要重民Ð爱民Ð富民Ð教民I�大政上�JK尤其重视礼

教的作用K把�礼Ð义Ð廉Ð耻�作为处理君Ð臣Ð百姓关系的道德准则和行

为规范K认为礼教同封建等级制度制约具有相同的作用à�连语��礼�

�春秋��君道��修政语�诸篇还阐述了君王须守道慎行Ð宽厚仁爱Ð广教

化Ð行仁政K尊崇先王善政K尚贤爱民及重视人才广纳忠言的思想à

����对于汉初匈奴不断崛起K且多次侵扰汉朝边疆Ð杀虏边民的情况K

贾谊反对同匈奴和亲的做法K主张以德召其民众K以物质利益引诱其归

附K这种主张主要体现在�匈奴��势卑�诸篇中à这种主张虽多理想主

义成分K但其与匈奴争夺民心Ð争夺民众的主张K对汉朝建立大一统的

封建帝国Ð消除边患却是有积极意义的à

�����胎教��傅职��保傅�诸篇对如何以美言善行培养Ð教育太子Ð如何

慎选贤士以辅佐太子以及辅佐者的具体职事进行了充分论述à�礼容

语�等阐释了君臣间及各自应遵行的礼仪制度K说明违背这些礼仪制度

会出现的恶果à

����此外K�道术��道德说�诸篇为贾生的重要哲学论文K文章具体而深

刻地阐述了他的道为万物之本源K道为虚Ð术为用等重要哲学命题K渗

透着道家学说的影响à

����总之K贾谊�新书�中所表现的关于巩固集权制封建王朝的思想K关

于民本思想及君明臣贤Ð尚贤用能的主张和礼教制度并重的观念K代表

了历史的发展方向K对我国封建制度的建立和完善具有积极的指导意

义à

�����新书�在文学方面也取得了较大的成就K其文学成就主要表现在

以下几个方面à

首先K�新书�中的一些篇章具备磅礴恢宏的气势K这种气势首先得

益于贾谊激越丰富的思想感情K其次得益于其铺陈夸饰K排比对偶等表

达手法的使用K比如他的�过秦论�中便较多地运用了正反对比Ð层层铺

叙Ð极力渲染等论说方式K体现了战国纵横家和汉赋中共有的语意畅

达K语势充沛Ð辞采华美骈丽K既恢宏严谨又汪洋恣肆的特点K具有极强

的感染力à
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����其次K�新书�的一些篇章注重多方论证K层层推进K使文章既重点

突出K又说理翔实K颇具逻辑性和说服力à

����再次K一些篇章用历史故事和形象的比喻来说理K把抽象的道理叙

述得形象具体Ð生动可感à�连语��杂事��春秋��先醒�都引用了诸多

历史故事K娓娓道来K生动有趣K结论水到渠成à

����总之K贾谊探索问题的深刻性及广泛性K表现出一个政治家的敏锐

眼光K为那个时代政治家所能达到的最高水平à他在散文史上的建树K

尤其是骈散的结合K辞采的华美K亦可谓开一代之风à

����关于�新书�的真伪问题K自宋代以来就其说不一à从�汉书�本传

赞M�凡所著述五十八篇K掇其切于世者K著于�传��的说明和汉末应劭

�汉书注�于�过秦论�下K将其视为�贾谊书�第一篇名K及后人注�汉书�

所提�贾谊书�诸说法中K以及�大戴礼记�之�礼察��保傅�直接采录�新

书�有关篇章Ð�群书治要�大量摘录�连语�Ð�春秋�Ð�先醒�Ð�退让�Ð

�大政�诸篇文字情况K可以断定�新书�绝非伪书K这也是多数近现代学

者的一致看法à�新书�亦非贾谊本人编定K而是相去贾谊时代不远的

人所编定à当初�新书�当为五十八篇K后经散佚再行辑录K成为今天所

见之本子K今本�新书�之�问孝�和�礼容语上�有目无文K故只有五十六

篇K这五十六篇也有残缺失次者K且文字错讹较多K给人们阅读带来诸

多不便K故对其整理和译注也就显得十分必要了à

����此次译注K把贾谊�新书�现存五十六篇文章全部作了译注KI其中

�修政语�下至�胎教�为王彩云作J译注以清卢文抱经堂I�四库备

要�J本为底本K以其它版本作为校勘本K校勘本有M明成化乔缙刻本即

乔本N明弘治沈颉刻本即沈本N明万历程荣刻本即程本à凡卢文已出

校记者则径直引用K不再查验所引版本à另外K译注时还参考了�史记�

�汉书�的有关内容K以及清王聘珍�大戴礼记解诂�之�保傅�篇Ð韦昭注

�国语�相关内容K同时注文中还引用了俞樾�诸子平议�Ð孙诒让�札

�Ð刘师培�贾子新书补�Ð陶鸿庆�读诸子札记�等前贤的研究成果N

在标点校释方面还参考了上海人民出版社的�贾谊集�和一些单篇文

章à
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�����新书�文字错讹较多K须加以校勘才能译注K校记多出于注文中K

或先校后注K或只校不注K个别错误非常明显之字词径在原文中改为正

字再于注文中加以说明à形式灵活K不拘一格à

�����译注�在注释方面含两方面内容M一是每篇文题加一注释K简要概

括各篇主旨K以使读者对文章内容有个大致了解K这对读者阅读正文时

进一步理解文章具体内容则大有裨益à二是正文疑难词语的注释K遵

循简洁明了K通俗易懂的原则à在词语注释中K除通假字使用��通��

的方式作注外K其它文字现象如古今字�景�和�影�Ð�没�和�殁�Ð�垂�

和�陲�K同义词如�上�和�尚�Ð�倍�和�背�Ð�磒�和�隘�K以及今人误作

通假字K而实际是本字本用的文字现象K如接内Iok�J的�内�Ð从I{w�ohJ

横的�从�Ð称伯Ick�J的�伯�和异体字K均以��同��为注à为了方便

各文化层次的读者阅读K文中难词Ð难句的注释K不作大段引述和烦琐

考证K只以最简略Ð晓畅词句直接诠释à若注文涉及先贤Ð时贤观点K亦

以精炼字句点到为止à

����译文方面K为使各阶层读者均感兴趣K在力求保持原文特色Ð风格Ð

神韵前提下K力求以生动流畅的典范白话译出K译文力求忠实于原文K

但由于古今句式等方面的差异K个别句子很难求得同原文的字字对应K

只好选用生动畅达的意译了à

����由于至今尚无�新书�全注本问世K没有现成资料可供参考K又加之

本人才疏学浅K对贾谊缺少研究K更重要的是�新书�中很多文章语言艰

涩古奥K不易读懂K尤其是几篇哲学著作K非但文字深奥难以索解K而且

某些概念尤为生涩K颇难理解K译注之艰难便可想而知了à译注中的错

误和疏失K还望读者及同仁不吝指正à

ð�ð



书书书

贾谊新书卷第一

过 秦 上�

����秦孝公据崤函之固�K拥雍州之地�K君臣固守K以窥周室�à有

席卷天下Ð包举宇内Ð囊括四海之意K并吞八荒之心�à当是时也K商君

佐之�K内立法度K务耕织K修守战之具N外连衡而斗诸侯�à于是秦人

拱手而取西河之外�à

���� 注��释!

�������《过秦上》叙述了秦朝由兴盛到灭亡的全过程，分析了秦朝灭亡的原因

———“仁、义不施而攻守之势异也”。

�������秦孝公（前���———前���）：姓嬴，名渠梁。前���———前���年在位。

曾于前���年任用商鞅实行变法，秦国由此走上富强之路。崤（yji�p）：

崤山，在今河南省西部。字亦作“ ”。函：函谷关，在今河南省灵宝东北

部。

�������雍州：古九州之一，当时秦国主要地域，今陕西东部北部及甘肃部分地

区。

�������窥：偷看。这里有伺机攻取之意。周室：东周王朝。

�������八荒：四周荒远之地。
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�������商君（约前���———前���）：姓公孙，名鞅，战国卫人，又称卫鞅。秦孝公

三年（前���）在秦孝公支持下实行变法，使秦国富强。孝公封他商於之

地十五邑，故又称商君。

�������连衡：亦作连横，是秦国分别同东方六国结盟，从而各个击破的一种斗争

策略。斗：使动用法。

�������拱手：形容极容易。西河：指当时秦魏交界的黄河西岸地区，在今陕西宜

川一带。公元前���年，商鞅使秦攻魏，魏割西河地区予秦。然后秦又

逐渐东扩，故言取西河之外。

���� 译��文!

����秦孝公占据着崤山Ð函谷关这些险要地势K拥有雍州的广大地

区K君臣牢牢地坚守K以便伺机夺取东周王朝江山à他们怀有占领

天下K攻取各国Ð兼并四海之意K以及吞并八方的雄心à正在这个

时候K商君辅佐秦王K在国内建立法令制度K致力农业和纺织业K修

整攻守的战具装备N对外实行连横的战略K使诸侯王相争斗à因此

秦国轻而易举地夺取了魏国黄河西岸的大片土地à

����孝公既没�K惠文Ð武Ð昭襄王蒙故业�K因遗策K南取汉中�K西举

巴蜀�K东割膏腴之地�K北收要害之郡à诸侯恐惧K会盟而谋弱秦K不

爱珍器Ð重宝Ð肥饶之地K以致天下之士�K合从缔交�K相与为一à当

此之时K齐有孟尝�K赵有平原�K楚有春申z  K魏有信陵z  à此四君

者K皆明智而忠信K宽厚而爱人K尊贤重士K约从离衡z  K兼韩Ð魏Ð燕Ð

赵Ð宋Ð卫Ð中山之众z  à于是六国之士K有宁越Ð徐尚Ð苏秦Ð杜赫之属

为之谋z  K齐明Ð周最Ð陈轸Ð召滑Ð楼缓Ð翟景Ð苏厉Ð乐毅之徒通其

意z  K吴起Ð孙膑Ð带佗Ð倪良Ð王廖Ð田忌Ð廉颇Ð赵奢之伦制其兵z  K尝

以什倍之地K百万之众K叩关而攻秦z  à秦人开关而延敌z  K九国之师

遁逃而不敢进à秦无亡矢遗镞之费而天下诸侯已困矣z  à于是从散约

解K争割地而赂秦z  à秦有余力而制其弊K追亡逐北z  K伏尸百万K流血

漂橹z  à因利乘便K宰割天下K分裂山河à强国请服K弱国入朝à
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���� 注��释!

�������没：同“殁”，死。

�������惠文：秦惠文王，名驷，秦孝公之子。武：秦武王，名荡，秦惠文王之子。

昭襄王：名则，秦武王之异母弟，又称“昭”。

�������汉中：今陕西汉水流域。

�������巴、蜀：皆古国名，在今四川省境内。

�������膏腴（zy�）：本为脂肪，这里是肥沃的意思。

�������致：使⋯⋯到来，招致、招徕。

�������合从：即合纵，东方六国联合抗秦的策略。

�������孟尝：即孟尝君田文，齐国贵族靖郭君田婴之子，曾为齐相。

�������平原：即平原君赵胜，赵惠文王的弟弟。

����z  ��春申：即春申君黄歇，楚国贵族，曾为楚令尹。

����z  ��信陵：即信陵君魏无忌，魏安 王之异母弟。

����z  ��约从离衡：缔结合纵盟约，拆散东方诸侯国同秦国的连横。从：同“纵”，

衡：同“横”。

����z  ��兼：聚集，全部拥有。韩、魏、燕、赵、宋、卫、中山：战国时诸侯国名。其中

宋、卫、中山最小，为它国之附属。

����z  ��宁越：赵国人。徐尚：宋国人。苏秦（前？———前���）东周洛阳人。初以

连横说秦王，不用。据《史记》其以合纵说燕赵韩魏齐楚六国共同抗秦，

佩六国相印，为纵约之长。实为燕昭王私使间谍。杜赫：周人。

����z  ��齐明：东周臣，后事秦楚韩，周最：东周君之子，事秦。陈轸（{in�o）：楚人。

召滑（tik�phz�）：楚臣。楼缓：赵人，曾任魏相。翟景：魏人。苏厉：苏秦之

弟。乐毅：中山人，燕昭王时曾任燕将，大胜齐国。

����z  ��吴起（前？———前���）：卫人，受学于曾参。仕魏，魏文侯用为将，守西河

拒秦。战国前期著名军事家。孙膑（cs�o）：战国齐人，孙武的后代，受刖刑

后为齐威王师，攻魏，大败庞涓，名显天下，成为著名军事家。带佗（uvu�）：

楚将。佗：一作“朋”。倪良、王廖：皆当时名将。田忌：齐将。廉颇、赵

奢：皆赵国名将。

����z  ��叩关：指诸侯兵直指函谷关。叩：一作“仰”。

����z  ��延：迎接，接纳。
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����z  ��亡矢遗镞：言极小的损失。镞：箭头。

����z  ��赂：以财物与人，此为奉送义。

����z  ��亡、北：指失败逃跑之兵。

����z  ��橹：大盾牌。

���� 译��文!

����秦孝公死后K惠文王Ð武王Ð昭襄王继承前辈遗业K遵循前代国

策K向南夺取汉中K向西攻取巴蜀K向东割取了肥沃的土地K向北占

领了险要州郡à诸侯惊恐K聚会结盟K谋划削弱秦国的势力K不惜

以贵重的珍宝和肥沃的土地招徕天下贤士K诸国合纵缔结盟约K互

相联合为一体à此时K齐国有孟尝君K赵国有平原君K楚国有春申

君K魏国有信陵君à这四君子K都明智诚信K宽厚仁爱K爱护他人K

尊敬贤者重用士人K约定合纵来离散与秦国的连横K拥有了韩Ð魏Ð

燕Ð赵Ð宋Ð卫Ð中山诸国的军队à此时六国的士人有宁越Ð徐尚Ð苏

秦Ð杜赫等人为之出谋划策K又有齐明Ð周最Ð陈轸Ð召滑Ð楼缓Ð翟

景Ð苏厉Ð乐毅之类为他们彼此勾通K更有吴起Ð孙膑Ð带佗Ð倪良Ð

王廖Ð田忌Ð廉颇Ð赵奢诸人统领军队à六国曾以十倍于秦国的土

地K百万军队直抵函谷关攻打秦国à秦国开关迎击敌军K九国军队

溃退流散竟不敢前进à秦国未耗费一箭一矢K可是天下诸侯却已

疲困à因此K合纵离散K盟约瓦解K诸侯争相割让土地给秦国à秦

国有充足的力量制服破败的诸侯K追逐各国逃兵败将K使各国百万

军队横尸疆场K所流之血漂起盾牌à秦国乘此大好形势K宰割诸侯

国K分别割取各国山河à强国请求臣服K弱国前来朝拜à

����施及孝文王Ð庄襄王�K享国日浅K国家无事à及至始皇�K奋六世

之余烈�K振长策而御宇内K吞二周而亡诸侯�K履至尊而制六合�K执

敲朴以鞭笞天下�K威振四海à南取百越之地�K以桂林Ð象郡Ð百越之

君�K俯首系颈K委命下吏à乃使蒙恬北筑长城而守藩篱�K却匈奴七

百余里z  à胡人不敢南下而牧马z  K士不敢弯弓而报怨à于是废先主
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之道K燔百家之言z  K以愚黔首z  N隳名城z  K杀豪俊K收天下之兵聚之

咸阳K销锋铸以为金人十二z  K以弱天下之民à然后践华为城z  K因

河为池K据亿丈之城K临不测之溪以为固à良将劲弩K守要害之处N信臣

精卒K陈利兵而谁何z  ！天下已定K始皇之心K自以为关中之固K金城千

里K子孙帝王万世之业也à始皇既没K余威振于殊俗z  à

���� 注��释!

�������施（zs�）及：延续到。孝文王：秦昭襄王之子，名柱。庄襄王：孝文王之子，

名子楚。

�������始皇：即秦始皇嬴政（前���—前���），公元前���年灭掉六国，自为始皇

帝，之后实行了一系列巩固中央集权的政策和措施。信方术邪说，求神

仙，侈修宫殿，加速了秦朝的灭亡。

�������奋：发扬。六世：指秦孝公、惠文王、武王、昭襄王、孝文王、庄襄王六代帝

王。余烈：遗留下的功业。

�������二周：战国时河南洛阳附近和巩地附近的两个小国即东周西周。

�������至尊：指帝位。六合：上下四方。

�������敲朴：棍棒类刑具，短的为敲，长的为朴。

�������百越：当时东南越族各部落之总称。

�������桂林、象郡：均当时郡名，皆位于今广西壮族自治区境内。

�������蒙恬：秦始皇时主要将领。公元前���年秦始皇派他率兵三十万北击匈

奴，修筑长城拒匈奴，后为秦二世及赵高所害。

����z  ��匈奴：当时北方部族名，同秦、汉为不同国家实体，常对秦、汉进行骚扰掳

掠。

����z  ��胡人：指匈奴，中原人常称外族为胡人。

����z  ��燔百家之言：指公元前���年秦始皇下令焚烧儒家著作、史书、诸子百家

之事。燔（gi�o）：焚烧。

����z  ��黔（ ji�or ）首：老百姓，秦时称无职无爵者为黔首。

����z  ��隳（ivp�）：毁坏。

����z  ��锋（eq�）：泛指兵器。 ：箭头。

����z  ��华（ivk�）：华山。
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����z  ��何：同“呵”，询问。

����z  ��没：同“殁”，死。殊俗：不同风俗之方国。

���� 译��文!

����秦国的天下延续到孝文王Ð庄襄王时K他们在位时间短暂K国

家没发生重大事变à直至秦始皇K发扬光大了前六代君主的功业K

挥舞长鞭驭使天下K吞并东周西周K翦灭诸侯各国K登上帝位K统治

全国K用严刑镇压全国人民K威势震动四海à往南夺取了百越的土

地K把桂林Ð和象地作为朝廷一郡K百越之君低头受缚K把性命交给

秦朝小吏à于是又委派蒙恬在北方修筑长城K并固守着北部边关K

促使匈奴北退七百里K令他们不敢向南侵扰K诸侯残余也不敢拿起

武器报仇à于是废止了先王的治国之道K焚烧了儒学及诸子著作K

以使百姓愚昧无知à毁坏名城K杀害豪杰俊士K收缴天下的兵器聚

集到咸阳K熔化这些武器铸成十二个金属人K以便削弱天下的力

量à然后雄踞华山把它作为城墙K又以黄河为护城河K固守亿丈的

高城K下临不测之深水K把这些当作坚固防线à派遣优秀将士手执

锐兵利器K守卫住险要之地à让那些忠诚臣下和精良的士兵K排出

锋利的武器往来盘查à天下已经平定K秦始皇的内心以为关中险

要坚固K犹如金城千里K可为子孙万代的帝王基业à秦始皇已死之

后K留下的威势还能震慑到习俗不同的遥远四方à

����然而K陈涉瓮牖绳枢之子�K氓隶之人�K而迁徙之徒也�K材能不

及中人à非有仲尼Ð墨翟之贤�K陶朱Ð猗顿之富�K蹑足行伍之间�K

俯起阡陌之中�K率疲弊之卒K将数百之众K转而攻秦à斩木为兵K揭竿

为旗K天下云合响应K赢粮而景从�K山东豪杰并起K而亡秦族矣�à

���� 注��释!

�������陈涉（前？———前���），名胜。秦二世元年（前���）同吴广一起率戍卒九
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百人于大泽乡起义反秦，为中国历史上第一次大规模农民起义。瓮牖

（ v�vz ）绳枢：用破瓮做窗户，以绳索拴门轴，形容家境贫寒。

�������氓隶：以出卖劳动力为生的农民。

�������迁徙之徒：指陈胜等被征戍边之人。

�������仲尼：即孔子（前���———前���），名丘，字仲尼，春秋鲁国邹邑（今山东曲

阜人）。晚年聚徒授学，整理古代典籍，创立儒家学派。墨翟即墨子（前

���———前���），春秋、战国之际思想家，墨家学派创始人，主张兼爱、非

攻，提倡节俭。

�������陶朱：即范蠡（mr�），春秋末年越国大夫，他帮勾践灭吴后，便隐居陶（今山

东定陶）地经商，后成巨富，号陶朱公。猗（zp�）顿：春秋时鲁国人，亦为当

时巨富。

�������行（ii�oh）伍：指军队。

�������阡陌：田间小道，此指农村。

�������赢：肩挑，背扛。景：同“影”，此用为状语。

�������秦族：指秦朝政权。

���� 译��文!

����然而陈胜这个贫穷得连一寸土地都没有K靠为人耕田维持生

计的人K而且又是被征调戍边的役夫K他的才能赶不上普通的人à

既没有孔子Ð墨翟那样的贤能K又没有陶朱Ð猗顿富裕K栖身于戍卒

队列内K起身于村野之中K带领疲困戍卒几百名K反戈而攻秦à斩

断树木做武器K高举竹竿当旗帜K而天下民众竟如乌云一样聚拢而

来K如同回声相应合à他们身背粮食像影子一样跟随着陈胜K崤山

以东六国豪杰同时起而响应K终于灭掉了秦王朝à

����且夫天下非小弱也K雍州之地K崤函之固K自若也�N陈涉之位非尊

于齐Ð楚Ð燕Ð赵Ð韩Ð魏Ð宋Ð卫Ð中山之君也N锄Ð耰Ð棘矜�K不铦于钩Ð

戟Ð长铩也�N谪戍之众�K非抗于九国之师也N深谋远虑K行军用兵之

道K非及曩时之士也à然而成败异变K功业相反也à试使山东之国K与

陈涉度长挈大�K比权量力K则不可同年而语矣à然秦以区区之地K致
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